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個人簡介

游牧（Afonso）于 2019年在澳門大學完成葡萄牙語研究學士學位，並獲校長榮譽榜（該獎項旨在表彰

各學院成績最優異的學生）。隨後，他於 2021年在澳門大學獲得葡漢翻譯碩士學位，並於 2025年獲應

用語言學（葡萄牙語）博士學位。他的研究聚焦于翻譯學、語言學與自然語言處理的交叉領域。通過跨

學科方法，他致力於將理論探索與實踐創新相結合，為日益技術驅動環境下的應用語言學和翻譯學發展

做出貢獻。

他目前擔任澳門中西創新學院國際語言服務學系助理教授，積極參與教學與研究工作。在教學中，他秉

持前瞻性、以研究為導向的教學理念，將傳統語言服務培訓與新興技術相融合。他注重培養學生的實際

語言服務能力，同時強化其批判性文化與語言意識，並引入機器翻譯技術與大型語言模型的基礎知識。

此外，通過融入數據驅動方法與語料庫分析，他鼓勵學生接觸真實語言數據，培養其分析能力與適應力。

其教學法旨在使學生不僅具備扎實的語言能力，更掌握在人工智能驅動時代駕馭並批判性評估 AI生成

內容所需的技術素養。

工作經歷(含博士後)
 2025年 10月至今：澳門中西創新學院國際語言服務學系，助理教授



教育背景

 2021–2025：澳門大學人文學院，應用語言學（葡萄牙語）博士

 2019–2021：澳門大學人文學院，葡漢翻譯碩士

 2015–2019：澳門大學人文學院，葡語研究學士

任教課程

 現授課程： 實用旅遊業英語

 計劃課程：機器翻譯；語言大數據分析；基礎葡語 I

研究興趣

人工智慧語境下的中葡翻譯與葡萄牙語二語習得

研究成果
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